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R. E. STUBBS,] 
Governor. 

B E it enacted:— 

[2nd December, 1933. 

1. This Law may be cited as the Jelalie Privileged Vakf 
Management Law, 1933. 

2. In this Law, unless the context otherwise requires,— 
" Delegates " means the Delegates of Evcaf appointed 

under the provisions of the Cyprus Evcaf (Mohammedan 
Religious Property Administration) Order in Council, 
1928, or any amendment thereof, for the t ime being; 

" Fraterni ty " means the sect known as the Mevlevi 
Dervishes ; 

" Vakf " means the Jelalie Privileged Vakf. 
3. The management and control of all the movable and 

immovable property of the Vakf is hereby vested in the 
Delegates, who shall manage and control such property 
and the revenue derived therefrom subject to the provisions 
of this Law and of any regulations made thereunder. 

4.—(1) Subject to the approval of the Governor, the 
Delegates may— 

(a) effect exchanges of any property of the Vakf with 
property of any category ; 

(b) authorize the conversion of any immovable property 
of the Vakf held in single rent tenure into double 
rent tenure. 

(2) On any conversion under sub­section (1) (b) of this 
section, the fees collected therefrom shall form part of 
the revenue of the Vakf. 

5. The Delegates shall, not later than the first day of 
December in each year, prepare estimates of revenue and 
expenditure for the Vakf for the ensuing year, and shall 
submit the same to the Governor for his approval. 

6. The Delegates shall keep a special account showing 
the revenue and expenditure of the Vakf. 

7. The revenue of the Vakf shall be utilized exclusively 
for the benefit and objects of the Vakf as prescribed in any 
deed of dedication or other valid instrument relating to 
the Vakf. 


